
Wish to win it
Shake it to the heel

This is classic territory,
As of late (I) see you replaced (lately)

Jone forever and Jone says it wasn't right
The classic days, the chilly nights

Where I'd say: don't believe the different stories,
(For me), that's just a scratch to far

|: I wanna wish you peace and I the war :|
wish to win it, I ought to sit back and relax

Combine the things once more for me
(I got what I thought) To be reasonable

To meet some potatoes

|: I wanna wish you peaca and I('m) the war :|
wish to win it, I ought to sit back and relax

Gasping some sort of air
But still there inner changes shines

|: I wanna wish you peaca and I the war :|
wish to win it, I ought to sit back

Dit is klassieke grondgebied,
(I) zien dat u vervangen (laatste tijd)
Voor euvig smeltzen nog steeds sag it wasn recht
Klassieke dagen, de kille nachten
Waar zou ik zeggen: niet geloven dat verschillende 
verhalen,
(Voor mij), dat is gewoon een kras te ver

|: Ik wanna wensen u vrede en de oorlog :|
Wens om het te winnen, zou ik moeten leun over

Combineren van de dingen eens te meer voor mij
(Ik heb wat ik dacht) Redelijk
Om te voldoen aan wat aardappels

|: Ik wanna wensen u vrede en de oorlog :|
wens om het te winnien, zou ik moeten leun over
Maar er nog steeds inner verandert schijnt
Een soort van lucht happende

|: Ik wanna wensen u vrede en de oorlog :|
wens om het te winnen, zou ik moeten leun over

Il s'agit de classique territoire,
À voir que vous avez été récemment remplacé
Gameiro pour toujours et Evra encore/ maintenant, 
qu'on me dit qu'est-ce que c'est juste
L'époque classique, les nuits fraîches 
Où je dis : ne crois pas ces histoires,
(Pour moi), c'est juste une éraflure différente

|: Je vous ai souhaité la paix et on est de guerre :|
Désir de victoire, je suis assis

Combine les choses une fois de plus
(J'obtiens, je pense) Pour satisfaire
Pour raisonner à quelque pomme

|: Je vous ai souhaité la paix et on est de guerre :|
Désir de victoire, je suis assis

À l'intérieur, du changement
À bout de souffle une sorte d'air

|: Je vous ai souhaité la paix et on est de guerre :|
Désir de victoire, je suis assis

Dies ist die klassische Gebiet,
Zu sehen, dass Sie (in letzter Zeit) ersetzt
Für immer schmiltzt und immer noch ich  sage, es war  
nicht richtig
Klassische Tage, kühle Nacht
Wo würde ich sagen: glaube nicht, dass verschiedene 
Geschichten,
(Für mich) ist nur ein Kratzer zu weit

|: Willst du Wünsche haben, damn Friede und Ich des 
Kriegs :|
Wer gewinnen möchte, ich sollte mich entspannen
Kombinier (die) Dinge noch einmal
Ich denke an was ich habe, sei Vernunft
Einige Kartoffeln zu füllen

|: Willst du Wünsche haben, damn Friede und Ich des 
Kriegs :|
Wer gewinnen möchte, ich sollte mich entspannen

Aber immer noch da Inner ändert glänzt
Irgendeine Art von Luft schnappen
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Wish to win it
Shake it to the heel

Questo è territorio classico,
Vedi che tu sostituito (ultimamente)
(ora) per sempre Marchioso e ancora dire non era 
giusto
I classici giorni, notti fredde
Dove vorrei dire: non credo che le storie diverse,
(Per me), che è solo un graffio di gran lunga

|: Io voglio augurarvi a guernicá :|
vuole vincere, dovrebbe sedersi e rilassarsi

Combinare le cose una volta di più per me
(Ottenuto quello che ho pensato) Ragionevole
Per soddisfare alcune patate

|: Io voglio augurarvi a guernicá :|
vuole vincere, dovrebbe sedersi e rilassarsi

Ma ancora lì interna cambia brilla
Ansimante una sorta di aria

|: Io voglio augurarvi peaca e guerra :|
vuole vincere, dovrebbe sedersi

Esto es territorio clásico,
Véase que reemplazó (últimamente)
Neymar (ahora) para siempre y aún lo digo no estaba  
bien
Los clásico días, las noches frescas
Donde yo diría: no creen historias distintas,
(Para mí), es sólo un rasguño a mucho

|: Me quiero desearle paz y guerra :|
desea ganar, yo debería sentarse y relajarse

Combinar las cosas una vez más para mí
(Lo obtuve lo que yo pensaba) Ser razonable
Para satisfacer unas patatas

|: Me quiero desearle a peaca y guerra :|
desea ganar, yo debería sentarse y relajarse

Pero todavía hay interno cambia brilla
Jadeando a algún tipo de aire

|: Me quiero desearle a peaca y la guerra :|
desea ganar, yo debería sentarse

Bu klasik bir bölge olduğunu,
(Son zamanlarda) yerini görmek
(Şimdi sonsuza kadar ve hala bunu söylemek) Mansziz  
doğru değildi
Klasik gün, soğuk gece
Nerede ı 'd say: farklı hikayeler inanmıyorum
(Benim için) sadece bir çizik için çok olduğunu

|: Ben barış ve savaş dilek istiyorum :|
kazanmak istiyoruz, arkanıza yaslanın ve rahatlayın 
gerektiğini

Şeyleri bir kez daha benim için birleştirin
(Ben düşündüm ne var) Makul olmaya
Bazı patates karşılamak için

|: Ben peaca ve savaş dilek istiyorum :|
kazanmak istiyoruz, arkanıza yaslanın ve rahatlayın 
gerektiğini
Ama hala orada iç parlar değiştirir
Biraz tür-in hava soluyarak

|: Ben  peaca ve savaş dilek istiyorum :|
kazanmak istiyoruz, arkanıza yaslanın lazım

Este é o território clássico,
Ver que você substituiu (ultimamente)
Jesús Navas (agora) para sempre e ainda dizer não 
estava certo
Nos dias de clássicos, as noites frias
Onde gostaria de dizer: não acredito que histórias 
diferentes,
(Para mim), que é apenas um zero para longe

|: Eu quero desejar-lhe a paz e a guerra :|
deseja conquistá-lo, deveria sentar e relaxar
Combinar as coisas mais uma vez para mim
(Eu tenho o que eu pensei) Ser razoável
Para atender algumas batatas

|: Eu quero desejar-lhe a peaca e a guerra :|
deseja conquistá-lo, deveria sentar e relaxar

Mas ainda há interior muda brilha
Ofegante algum tipo de ar

|: Eu quero desejar-lhe a peaca e a guerra :|
deseja conquistá-lo, eu deveria sentar
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